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B cratee paccMmaTpuBaeTCs JIEKCHKA PEIMTHO3HO-XPHUCTHAHCKOTO COAEPIKAaHUS B PYKONHCHBIX PYCCKO-
YAMYPTCKHX CIIOBapsX MEPBOTO YAMYPTCKOTO MUCATENS U BBIJAIOIIETOCS YIEHOT0, IIPOCBETUTENSI U MUCCHOHE-
pa, ceamenHocayxurens I'. E. Bepemaruna. TouHBIX CBEIEHUI 0 BPEMEHH CO3JJTaHUSI PYKOIIUCEH HE UMEeTCsl.
OpHa M3 HUX MPEIONIOKUTENLHO cocTaBieHa B K. XIX — Hau. XX B., 10 NpHHATHUS peopMbl pyccKoii opdo-
rpadun 1918 r., MOCKOJIBKY B CaMOM Havalie CJIOBapsi B KOHIIE JIEKCeM, UMEIOIIMX TBEP/IbI KOHEUHBIH coriac-
HBIW, HETIOCIIEIOBATEIBHO BCTPEUaeTCss OYKBa b («ep»).

PabGora Hanm apyrodl pyKOIMCHIO BeJach B MEPUOJ MOCIe NPUHATHS pedOpMbI pycckoil opdorpaduu, xoraa
n3 pycckoro andasnuTta ObUTH MCKIIOYEHBI OYKBBI KUPWUTUIB b, © U b. ABTOp pyKomucel, moadoupast K cio-
BaM PEIUTHO3HOTO COJIEPIKaHUSI COOTBETCTBYIOIINE NCKOHHBIE YMYPTCKHE SKBUBAICHTHI WIIM 3aMMCTBOBAHUS
(B OCHOBHOM uepe3 MOCPEACTBO PYCCKOro s3bIKa), MOCTYMHI CIEeAYIOINM o0pa3oM: 1) HCIoIb30Ball yIMYypT-
CKH€ CJIOBA, BO3HHKIIHE B HEPaX A3bIYECTBA, KOTOPbIE KO BPEMEHHU COCTaBICHUS pyKonucel mpruoOpeny BIo-
He xpuctuanckuit cmbicn (Keuiabicun TOpe ‘Apxanren’); 2) IpUCIIOCOOMI MTOHSTHS, UIMEBIINE HHOE, ObITOBOE
3Ha4YeHHE (BM3b CHIHAHBI, TABBUIIBIHBI, aJIAHBl ‘UCKYIIATh’); 3) TEPMUHBI O€3 MPSMBIX COOTBETCTBUI HA Y-
MYPTCKOM SI3BIKE 3a4acTyIO MEPEBEN COUETaHUEM CJIOB MJIM TOJIKOBaHUEM (YyMOWTIM MHMap BBUIS Bepach ‘00-
TOXYJIBHUK); 4) 3aMMCTBOBAJI M3 PYyCCKOT'O MIIM JAPYTOTO0 SI3BIKOB (Apxiepei, Apkepeii ‘Enmckon’).
HccnenoBanue J1€KCHKO-CEMaHTHUECKUX OCOOEHHOCTEH NMMCHbMEHHBIX NMaMSITHUKOB B KOHTEKCTE OOHOBJICHUS
HaLMOHAJIBHOTO KOPIyca yIAMYPTCKOTO SI3bIKA M HAIIOJHEHUsI €ro He TOJIBKO aO0COII0THO HOBBIMH, HO M B HEKO-
TOPOH CTeNeH! 3a0BITHIMH U aKTYAJIM3UPOBAHHBIMU B HACTOSIIEE BPEMs SJIEMEHTAMH SBIISIETCS OYSHb BAKHON
JMHTBUCTHYECKOW 3a/1aueil. SI3bIKOBas aKkTyaln3alys B JAaHHOM CIy4ae PeTUTHO3HON JISKCHKU CIIOCOOCTBYET
BO3BPAI[CHAIO B PEUEBOI aKTHB M peecTPbl HOBEHUIITNX CIIOBAPEH 3HAYNTEIILHOTO KOJIMYECTBA HOMHHAINH, 000-
3HAYAONINX MOHSATHS U SBICHHS {yXOBHO-PEIUTHO3HOM chephl.

Kniouegvie cnosa: yaMypTCKHH SI3BIK, TUCBMEHHBIN MTaMATHUK, opdorpadusi, peaTurno3Has JeKCUKa, XpPUCTHAH-
CKasl JIEKCHKA, PYKOIIHUCh, PYCCKO-YAMYPTCKUN cinoBaps, . E. Bepenjarun.
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CraHOBIEHUE U PA3BUTUE PEIUTHO3HO-XPUCTHAHCKON JEKCUKH yIMYPTCKOTO SI3bIKa HAIMPSIMYTO
cBsi3aHo ¢ npucoenuHeHueM Kazanckoro xanctBa k Poccun. @opManbHON aTOM Hauajna XpUCTHA-
HU3alMK YIMYPTOB MOKHO cuMTath 1557 1., korna 17 yamyprckux cemeit ColpbsiHCKO-HuKoIbCKOTO
cena «OWIM YeioM» PYCCKOMY Iapi0 O CBOEM JKEJIaHWU KpecTHThes [AtamaHoB-Orpanu 2010, 263—
264]. Tem He MeHee, MacCOBOE KpelIeHHE yIMYpPTOB HaunHaeTcs Toibko ¢ cepeannsl X VIII B., xor-
na B Kazanu B 1740 r. Obuta oTkpbiTa HoBOKpeleHckas koHTOpa. [IpeanpruHuMaetcs 1iemnasi Cucre-
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Ma Mep 10 XPUCTHAHU3AIUHU YMYPTOB-SI3bIYHUKOB: CTPOSTCS TIEPBBIC TPABOCIABHBIC XPAMBbI, OTKPbI-
BAIOTCS IIKOJIBI JJISi M3YYCHUs a30B IEPKOBHOW IPaMOTHOCTH, HANPABISIOTCS B YAMYPTCKHE JEPEB-
HU MUCCHOHEPBI U T. JI. 1 3TO B KOHEUHOM UTOTE TIPUBEJIO K POCTY YUCIEHHOCTH NPUHSBIINX HOBYIO
Bepy. Yke «B 1744 r. HOBOKpEIIeHHBIX YAMYPTOB 06110 15 348 nym» [Bnagsikun 1994, 204]. Onna-
KO MPUHSATH KPEUICHUE — 3TO OJIHO JEJI0, IPYroe — MOCTUYb CYTh XPUCTHAHCKOTO BepoydeHus. Hapon,
B OOJILIIIMHCTBE CBOEM HE 3HAIOIIUH s13bIKa buOnmnu n Gorociny eOHOM TMTEpaTyphl, HE B COCTOSTHUH
obu1 octrub CioBo boxkue. U He ciiyyaitHO MUCCHOHEPBI, TIPEXK/IC UeM UITH MPOIOBE0BATh XPUCTH-
AQHCKHE UCTUHBI, H3YYaJIH S3bIKH TEX HAPOJOB, CPEIU KOTOPHIX COOUPAIUCH CITYKHTh.

Jlaxke mepBast rpamMMatuka «COYMHEHIS NMPHHAJUICKAIiS Kb T'paMMaTHKB BOTCKaro s3bIKay
[Coumnenist 1775] coznmaBanach, B MEPBYIO OYEpellb, JAJSI MPOCBEIICHUS HOBOKPEIICHHBIX YAMYP-
ToB. B ee Marepuanax Mbl MOXEM YK€ HAUTH HEKOTOPBIC CIIOBA, OTHOCSIINECS K XPUCTHAHCKOW JICK-
cuke: Uumdpw ‘00orw’, Umaunbéps ‘anrens’, Buzp ‘OCTh’, genyscoko ‘BbHUAID’, an0acbko ‘UCKY-
maw’, cenvikv Kapwicoko ‘Tpbury’ u ap. [Counnenis 1775, 13, 15, 97, 98, 107]. B HeomyOauko-
BaHHBIX PYKOIHCHBIX MaMSATHUKAX MUCbMEHHOCTH YJIMYPTCKOTO sI3bIKa MOJOOHBIC CIIOBa ObUIM 3a-
(bUKCHPOBaHBI KakK JI0 MyOJMKAIMU BhINIEHA3BAHHOW IPaMMATHKH, TaK U Moclie Bbhixona « CounHeHii
MPUHAJICKANIX Kb rpaMMaTUKh BOTCKaro sizpikay. B qHeBHUKOBBIX 3amucsx J[. I'. Mecceprumuara
[Messerschmidt 1962—1977], natupoBannbix 1726 ., BcTpeuaeTcs cielyroliee Bepakenue: ngmar-
lu wyshaischkinu kila ‘mp1 nomkael 6ory Monuthes’ [Hamonbekux 2001, 77]. B yaMypTcko-pycckom
cnoBape 3. Kporosa, coctasiienHoM B 1785 r., 3aduKcHpoBaHbl JIEKCEMbI, UMCIOIIME OTHOLICHHE K
XPUCTHAHCKON TEeMaTHKE: Ob103UMb WIH 0A03UMb 80CACH ‘ApXiepei’, 6u3se 0CcKaimvicKo ‘UCKyIIalo’,
suzsicko ‘ToBbI0’, socsickems mypms ‘HaOOXKHBIN, 60CsChL “KPEIlh, MO, 03¢Yb 3blMb 603I0HD ‘Ka-
TWIBHUIA , yepkv ‘TiepkoBb’ U ap. [Kpotoss 1785, 18, 24, 25, 31, 32, 50, 249].

B XIX B. mporecc xpuctuanuzauuu npoaomkuiacsa [Memmn 2019, 216-219]; ¢ camoro Haua-
Jla CTOJIETHSI BeJach KPOMOTIMBas paboTa 1o rnepeBoay Eranrenwii u A30yK Ha yIMYPTCKUH SI3BIK
[EBanr. I'nm. 1847, EBanr. Cap. 1847; A30yka I'm. 1847, Az0yka Cap. 1847]. ImenHo mpu co3nua-
HHU 3TUX TIEPBBIX YAMYPTCKUX KHHT C MIPOCTPAHHBIMU TEKCTAMH MHUCCHOHEPBI M IPOCBETUTENH (@ TaK-
JKE PEJAKTOPBI M M3JIaTeNN) TPOJICIalld OIPOMHYI0 paboTy 1O MOMCKY W HCIOJIB30BAHUIO JICKCHYe-
CKUX (B TOM YHCJIC XPUCTHAHCKO-PEIUTHO3HBIX TMOHATHI), MOP(OIOTHYCCKUX W CHHTAKCHUCCKUX
9KBUBAJICHTOB B YIMYPTCKOM SI3bIKE JUIs a[ICKBATHOM Mepeauu PyCCKOsA3bIYHOTO MaTepuana. [Ipu ne-
PEBOJIE CIIOKHEHIIIEr0 PETUTHO3HOTO TEKCTa COCTABUTEINN/PEIAKTOPHI/TIEPEBOTUMKH, TTOIOMPAsi COOT-
BETCTBYIONUE UCKOHHBIC YAMYPTCKHE SKBHBAJICHTHI (€CIIM TAaKOBBIC WMENIMCh) WIIM 3aMMCTBOBAHHMS
(B OCHOBHOM 4epe3 MOCPEICTBO PYCCKOTO SI3bIKA) K CJIOBaM, TIPEANIPUHSIIN CIICIYIONIME Mar (Ha mpH-
Mepe MepeBo/ia KPaTKOro KaTeXMU3Hca, BKIIFOUYSHHOTO B TIEPBYIO YMYPTCKYIO a30yKy Ha TJIa30BCKOM
HapeUYHH):

1) ucronb30BaIM yAMYPTCKUE CI0BA, BO3HHUKIIUE B HEIPax s3bIYECTBA, @ KO BPEMEHU COCTaB-
nerust A30yKu IprOOpETIUE BIIOJIHE XPUCTUAHCKUH WIIM COOTBETCTBYIOIINN PEIIUTHO3HOMY TEKCTY
cmbich, Harpumep: dymwa — Jlynw.: My2opv3s aosmundus HHMAps 15Cbmbl3b My36eMbl3Ch, NETbMbl3b-
HO COHS3b KYLOHMAMb Aya39. ‘Thio yenopbka Borb co3ams U3b 3eMITH, H BAYHYIb Bb HErO JIyIIy
oe3cmeptHyto’ [A30yka ['nn. 1847, 18];

2) mepeBOAYMKH TPUCIIOCAOIMBAIM CJIOBAa, WMEBIIME HECKOJIbKO WHOE, OBITOBOE 3HAYCHHE:
bnazosonenie — Moinvikoi0v: Uumaps, moovicd ClOIIM33Chb, 803MAMbI3b COKY Aeenvivl Aciecmul3v
MlelblelO’bS‘C;, Kaunwvisl Howv 23v603mamel. ‘borb, 3Has cepiia, MoKa3ars MpU ceMb ABEIO 3Ha-
MmeHie CBoero OmaroBosieHis, a Kanny vbts’ [A30yka ['n. 1847, 26];

3) TepMHHBI 03 TPSMBIX COOTBETCTBUI B YIMYPTCKOM SI3bIKE 3a4acTyIO MepeiaBalid COYCTAHH-
€M CIIOB WJIH TOJKOBaHueM: baasicencmeo — LLlyoo 6ypo ynomv: AOSmMunsl Kyis3ss Pics COKY 6alb
Apamviibl MOObIHGI-HO MHMAp®33, COUHB-HO YKAMA 8bLIIMb 64T WYOO OYPO YAIMDB3bL COOCHIIND.
‘JlomkHOCTh YenoBbka ObLIa MO3HAaBaTh U JIIOOUTH bora; u Bb ceMb Haumaue COCTOSIIO €ro OJaKeH-
cTBO’ [A30yka ['nm. 1847, 21];

215



’b\\’\//& JI. M. Uswun

4) 3aUMCTBOBAJIM M3 PYCCKOTO WM Apyroro s3wikoB: Ilacxa — [lacxa: [Ipazonuxs nacxassv
8a1b COUE, BAHOBI3LI 6ICH NOHHA MA3A MA2A3), KYObIZbAIHD IUEATH He HOMBIPH-HO Apad3b, KYOb33
JSIKBIMOHD CIUZbL YUPCAHMAMD HAHBIHD KYPbI® MYPbIMbioCbiHb-HO. ‘TIpa3HOBaHIe MacXu COCTOsI-
JIO Bb TOMb, YTO 3aKaJIaJl Bb KEPTBY HEMOPOYHATO, TO €CTh HE UMBIOIIAro HUKaKuXb ThICCHBIXD HE-
JIOCTaTKOBB, arHIla, Koroparo 6marorosbitHo BKymanu cb NpbcHbIMB XI1OOMB U Ch TOPHKHMH Tpa-
Bamu’ [A30Oyka ['n. 1847, 42-43].

PaGora Haj nepeBojoM O0TOCITY:KEOHOH TUTEpaTyphl HA yIMYPTCKUH SI3BIK TPOAOIIKANIACH U CO-
BEPIICHCTBOBAIACH B TCUCHHUE Bcero XIX cTomeTus.

B nanHOM mccietoBaHMM TIPEANPUHSATA TOMBITKA OMUCATh JIEKCUKY PEIUTHO3HOTO XapaKkTepa, Ko-
Topast 3a)UKCUPOBaHA B PYCCKO-BOTCKHUX (PYCCKO-YIAMYPTCKHX) CIOBapsX MEPBOrO yAMYPTCKOTO IHca-
TeJsl, MPOCBETUTENS 1 MUCCHOHEPA, BBIAAIOIIErOCs yueHoro, ceameHHocuyxurens . E. Bepemaruna.
11 oktsa6pst 2021 1. ucnonusiercst 170 ner co must poxkaenus ['puropust Eroposuua Beperaruna. Axa-
JIU3 ¥ TIpOTaraHia €ro MHOTOYHCIICHHBIX pa00T B TIPEUIBEPUH STON aThl OYAET JOCTONHOMN JTaHbIO yBa-
JKEHUsI TITyOOKOMY M Pa3HOCTOPOHHEMY MCCIIEIOBATEIIO YAMYPTCKOTO sI3bIKa U KYJIbTyphl. [Ipexe Bce-
r'0, XOTEJIOCh OTMETHTD, UTO sI3bIKOBeIueckue m3bickanus [. E. Bepemarnna otpaxkeHsl B ero omyoum-
KOBaHHBIX TpyJax «O KHUTAaXb Ha BOTCKOM®B s13bikb» [Bepemtaruas 1895] u «PykoBOACTBO K H3YUSHUIO
BOTCKOTO s13bIka» [PykoBomcTBO 1924]. OHako 3HaUUTEbHAS JIOJSI €T0 HACIEANS 0 JIEKCUKOTpapuu
OCTaJach B PyKOMHCSX, K HACTOSAIIEMY BPEMEHH OITyOJTMKOBaHHBIX B 3-X KHUTaX ToMa 6 CoOpaHus ero
counnenuii [Bepemarun 2002; Bepemarun 2006; Bepemarun 2017, Bepemarun 2020].

OO0mas xapakTepucTUKa pyKonuceii cioBapeii

Pyxonucheiii pona Hayuno-otpacieBoro apxuBa YAMYpPTCKOTO MHCTUTYTa WCTOPHH, S3bIKA U
muteparypsl YamMOUL[ YpO PAH pacnonaraer yHukanbHbiMu MaHyckpuntamu ['. E. Bepemaru-
Ha, Cpeii KOTOPBIX MMEIOTCS TPU BapuUaHTa BOTCKO-PYCCKUX (=yamypTcko-pycckux) (¢. PD, om.
2-H, NeNe 402, 403, 404) un nBa BapuaHTa pycCKO-BOTCKHX (=pyccKo-yaMypTckux) (¢. PD, on. 2-H,
NeNe 405, 406) cnoapeii. OaHa u3 niepeyrcieHHbIX pykonucei (¢. PO, on. 2-H, Ne 404) natuposa-
Ha 1892 r. B apyrux cinoBapsix HET TOUHBIX CBEICHUI O BpeMeHH cocTaBiieHusl. OIHAKO pHUMEpHbIE
roJibl HAMKCAHUS 3TUX pabOT MBI MOKEM ONPEIeNUTh, UCXO U3 0COOEHHOCTeH opdorpadun aBTo-
pa. J[Ba MaHycKpuITa NpeANoNIoKUTEIBHO CO3/IaHbl (UM, TI0 KpaiiHel Mepe, padoTa HaJl UX COCTaB-
JieHneM Havata) B koHIle XIX — Havane XX B., 10 IpUHATHS peopMbl pycckoit opdorpaduu B 1918 .,
MOCKOJIBKY B CAaMOM Hayaje CJIOBaped Ha KOHIIE JIEKCEM, UMEIOIINX TBEPAbIA KOHEUHBIN COTJIACHBIH,
HETIOCIIeIOBATEIbHO BCTpeYaeTcs OyKBa v («ep»).

Pabora Ham qBYyMsI IpyTrUMH PYKOITUCSIMH BEJIACh B MIEPHOJ TTOCIIE IPUHSTHS PEPOPMBI PYCCKOM
oporpadum, xorma u3 pycckoro andaButa ObUTH UCKITIOUEHBI OYKBBI KUPUIUIUIEI B, 6 U . B 9acT-
HOCTH, HU B PYCCKHX, HU B YJIMyPTCKUX CJIOBaxX B JIByX MOCIECIHUX PYKOMHUCIX OTMEUCHHBIE OYKBBI
MPAKTHYECKU HE UCTIONH30BAHBI, XOTS b JIJIsi 0003HAYCHHS BEISIPHOCTH KOHEYHOTO COTJIACHOTO BCTpe-
4yaeTcs B eIMHUYHBIX puMepax. C Apyroil CTOPOHBI, HATMYKE B KAXKI0M U3 PyKOMHCEH 3amucei, clie-
JIAaHHBIX KapaHJallloM W YepHHUJIAMH, HATAJIKWBAET HA MbIC]Ib, YTO aBTOP HEOJHOKPATHO BO3BpaIlal-
Csl K CBOMIM TPYJlaM, MO3TOMY TIOJUTMHHOE BPEMsI HAITMCaHVsI HEJaATHPOBAHHBIX CJIOBapeil ONpeIenTh
3aTpYJHUTEIBHO.

Uro kacaetcs rpaduko-opdorpaduueckoro csocodpasus nucbma I'. E. Bepemaruia, To oH B
CBOMX PYKOTIHCSX UCIIOIBH30BAll JOPEBOIIOIMOHHYIO PYCCKYIO TpaduKy ¢ 100aBICHHEM JTATHHCKHUX I,
g ¥ j. 3amucy MpoW3Be/IeHbl YePHIJIAMU KOPUYHEBOTO 1IBETA (MHOTJA KapaHAalloM) YeTKOH CKOpo-
nuchio. Bee nekcnkorpadudeckre paboThl BHITOTHEHBI HA JKEITOBATO-0eol Oymare pa3HOro THIA:
ra3eTHOH, B KJICTKY, B JIMHUIO, HEUCTIOIH30BAHHBIX W YACTUYHO UCIIOIH30BAHHBIX METPUICCKIX KHUT
U IPYTUX CHenuaIbHbIX OJaHKoB. HEeKOTOphIe JHCThI MCIMCAHBI MOJHOCTHIO B HECKOJIBKO CTOJIOLOB.
MO>KHO TPEANONIOKNUTh, YTO IPUUYUHON TAKOTO Pa3MEIleHUs] MaTepualia SBHJICS HEJIOCTaTOK OyMaru
y aBTOpA.
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HccnenoBanue pemuruo3HOM JIEKCUKH SBIISICTCS OYCHD BAYKHBIM B KOHTEKCTE OOHOBJICHUSI HAIIH-
OHAJILHOTO KOPITyCa YAMYPTCKOTO SI3bIKa W HATIOJIHEHHSI €r0 HE TOJILKO a0COJIOTHO HOBBIMHU, HO M B
HEKOTOPOH CTENeHH 3a0bITHIMU U AKTYIN3HUPOBAHHBIMH B HACTOSIIIEE BPEMsI DJIEMEHTAMU. SI3bIKOBas
aKTyaJIM3aIysi PeJIMTHO3HOH (M HE TOJIBKO) JIEKCHKH CIIOCOOCTBYET BO3BPALICHUIO U3 MIMCbMEHHBIX T1a-
MSTHUKOB B PEUCBOM aKTHB U PEECTPhl HOBEHUIIIMX CJIOBApei 3HAYMTEIBHOTO KOJIMYECTBA HOMUHAIINI
JUTSE 0003HAYCHHS TIOHSATHI | SIBIICHUH JTyXOBHO-pENUTHo3HOU chepbl. B pyccko-yaMypTckux cioBa-
psax I'. E. Bepemnarnaa MO>KHO BBIJEITUTD CIICAYIOIINE JEKCUKO-CEMAHTUUECKUE TPYIIIBI, BXOISIINC
B JIAaHHYIO 00JIACTh:

1) Ha3BaHUs KyJHTOBBIX COOPY)KEHUH W YacTel Xpama:

uspk ‘nepkoBb’ [Bepemarun 2020, 27]'; uepkoin Oorcyorcoim mbema, koimuin Eéaneenu nvlo3é;
Yeproin 0oicyscolm mbema, keimvin Apxipees ovucsno ‘aMmBoHb’ (27);

2) Ha3BaHUA CITYKO M WX YaCTEH:

Humapavt 80ocscokonsn cou cémon, Uumapawr cryscums kapon ‘borocnysxenue, borocnyxénie’
(54); socscvron, socacoron ‘monmutea’ (61, 63); socsacoxon ‘monutea’ (220);

3) HOMHHAITUS BBICITNX XPUCTHAHCKHUX JYXOBHBIX 00Pa30B-CBSATHIHb:

Humapnon mymuz ‘boromarepn, boromateps’ (53); Uumap mymoi, Humap-Xpucmoc Mymuvl
‘boropoautia, boropoauna’ (54); Humap ‘Tocnons’ (103); Anmap ‘bor, bors, I'ocions’ (54, 149);

4) o011Ke Ha3BaHUS CBSTHIX:

Jucycv Xpucmocnsn xanvike vlcmam  OblUEMCKbICE3, 8epalibl ObIUEMbIHblL bICIM  AOIMU
‘Anocronb, Aniocton’ (28); Buiozjvimes Koinovicunv, Koiiovicun mope ‘ Apxanrens, Apxanren’ (28);

5) Ha3BaHUs MPA3THUKOB:

20HObIP cyimoH, 000jbl Kywmon ‘bnarosbmenie’ (49); Unmapnsu nssucvkemes, UHmap s6uco-
xon ‘borosiBiéHie, borosiBnenue’ (54); conowvip kononv ‘Bosamwkenbe Kpecra ['ocronus’ (95); jo
8bLIBIH CHLIOH, 8) 6blibiH chlion ‘Kpenienie, Kpemenne’ (203); 601 ovip ‘Macnenunna, Macisauna’
(216); oorcoowip, sodico ovip, moacyp, moa cyp ‘Cearku’ (321); kyap eocan ‘Tpouna, llatunecsaTau-
ua, Ilarenecatauna’ (303, 354);

6) Ha3BaHUs, CBSI3AHHBIC C TIOCTOM:

c’unb cuon ovip ‘™msacoen’ (225); I'epoep ‘Ilerpos aenn’ (273); k¢ 603¢H, uzan ‘moct’ (287); koc
603jbiHbl, 6U3sHbL ‘TIOCTUTHCA  (287);

7) Ha3BaHUsI TAMHCTB U OTHOCSIIUXCSI K HUM CBSITBIHb:

aeidcma ‘KMpOC BepTThUIbICA BOCAM BY’ (23); napwans, sanue Kapous, KY3biHb-NATbIHb, G-
yeanw, cioan ‘Opaxs’ (60); kpecmumovmon, uykvinon ‘KpernieHie, kpemenue’ (203); cvoavix 66KeneH,
CbONBIK GbLICMON ‘TIOKasiHIE, MToKasiHue’ (282); nuipmulHbl, KpeCmMumbmbitbl, KpeCmums KapblHbl, Y-
KblHbIHbL ‘KpecTuTh’ (287);

8) Ha3BaHUs JIyXOBHBIX JIOJKHOCTEH:

Aprepeti ‘ ApxXumacteipb, ApXUNacTeipb’; baodszjvimes Apxiepeu ‘Apxienuckons’; Baosjvimes
Oiaxon ‘Apxupiakons’; Apxiepeit, (30); non ewioicol, kKbipowan evidicol ‘yXoBeHCTBO (159); Apxiepeti,
Apxepeu ‘Enuckon’ (162);

8) Ha3BaHUS IIEPKOBHBIX aTPUOYTOB:

ny eou ‘eneit’ (162); 600wt “xe3n’ (164); mvioop ‘ukona’ (182); kéumoin 603EH, KOU Mbll BO3EH
‘moaceeunuk’ (180); kupoc ‘xpect’ (203); kéumoli, kou moli, clocs moia ‘cBeda’ (320);

9) HOMHHAITUH, BBIPAYKAIOIIHE MOJIOKUTEIILHOE OTHOIIICHHE BEPYIONNX K bory:

Humapnwr cou cémoico, HHmapavl ¢’'u cémovicb, CONIH 3AKOHIZ-S YAbICH, UWIOHED YIbICh
‘6orouectiBbiii’ (50); Humapascey kviuxace ‘6orodossnueiii’ (52); Humapes spamvics, Mumapess
sapamulcy 060T0II00e1b, OoroNoben’; Mumapes cvuo kaponv, Humapes ¢ uo kapown ‘060TONOYNTAHIE,
ooronountanue’ (53); Unmapnvl cvu cémon, Unmapnwul ¢ 'u cémon ‘6orouécrie, borovyectue’ (54);

! [lanee cchlIKa Ha HCTOYHHK TIPUBOJIUTCS B KPYIIIBIX CKOOKAX JIMIIIb C YKa3aHHEM Ha CTpaHHILy, opdorpadus opurnHa-
J1a TIOTHOCTBIO COXPaHEHa.
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10) HOMHMHAIMH, BRIPXKAOIIHE OTPHIIATEIILHOE OTHOIIICHHE BEpyIOmuX K bory:

Humapner nymum nocemuicy “O0TOMSITEKHBIA, OOTOMATSKHBIN'; Mumap ad3énmom ‘GOroHEeHa-
BUCTHHKD, OOTOHEHABUCTHHK ; MHMapibl nymum KapucbkviCb ‘OOTOOTCTYIMHHKD, OOTOOTCTYIMHHK
(53); Ymoiimom Humap evins sepace ‘00roXynbHUKD, 00rOXynbHUK’ (54);

11) nekcuka, 0603HaUAONIAs ONIPE/ICICHHBIC PEIUTHO3HbBIE T00POIeTeNH:

Humapenv ovipvem, Unmapen ovip ’em ‘6oron3OpaHHbIN, Ooron3OpaHHbIi’; HHmapivl 60csach-
KblCh ‘00TOMOJICID s MHMapavl uem 80CACHKbIHbL MYypmmbich ‘00rOMONBHBIN, 00rOMONLHBIN; MHmap
myco, Unmap myc’em ‘60romnond0OHsIii, 6oronomoousiii’ (53); Humapen yméno ‘6orocmacaeMsplii, 60-
rocmacaembiii’ (54); 3axon’s ynvics, wonep yavico ‘ipaBegHuk’ (290);

12) nexceMbl, Ha3bIBAIOIINE JICHCTBUS U COCTOSTHHS YEJIOBEKa, CBSI3aHHBIC C BEPOU:

KO3MaHbl, OyamoulHbl, Oyansl ‘0marocioBisath’ (50); socsacokbinbl, 60ciacokbinbl ‘MonnuThes” (221);
CbOLIK OOKeNeH, ChbOMbIK GbLICMON ‘TIOKasiHIe, TIoKasHue (282);

13) nekcemsl, kacaromuecs: OnOICHCKUX CI0KETOB!

wauman, wanmanv ‘0bch, Oec’ (69); evLim uscoKviHbL, 6L MYOLIHBLL ‘BO3HOCUTHCS (96);
VAO3JbIHbL, JYTBACHKbIHDL, TV SICLKbIHbL, YIINMbIHbL ‘BOCKpECHYTH (104); wauman ‘nuaBon, aiaBonr’
(155); syvir Ovipon ‘notom’ (288); 301mblca uyKKbiMbl, 304MbIHbL, NA3bAAHBL, NAILCAHbL ‘PacTATh’ (311);

14) nexcuyeckre eIUHUIBI, 0003HAYAOIINE A0CTPAKTHBIC TOHATHS:

Cesimoti Jlynnon cémonss ‘0naronats’; Uumapisns 0zeu cémonss ‘omarociosenie’(50); Ovi-
pOormaIM, noip, noipax ‘BedHo’ (142); 1exvsacbKoH, 8odic 6aeH, julp Kyp JVOH, jblp Kyp KapoH ‘THEB,
rabBb’; cvonvix ‘Tpbx’ (145); 0zeu ‘mobpo’ (156); Jlyn ‘nyx, myma’ (159); kocam-arsm xuin ‘3amo-
Bellb, 3anoBbae’ (174); ypoo, wan ‘310’ (180); eascam, spamon ‘nro60Bb mnaTonudeckas’ (214);
Kypaozén ‘myka’ (223); wym nomown ‘panocts’ (304); xeiwkar ‘cTpax’; KypaAa3€H ‘CTpajlaHue,
ctpananie’ (341) u np.

[IpencraBiieHHBIC IPUMEPHI TOKA3BIBAIOT, YTO MHOTHE XPUCTHAHCKO-PEIIMTHO3HBIC TEPMUHBI TIe-
pesenensl ['. E. BepemaruapiM 0 JHUM-€JMHCTBEHHBIM CIIOBOM HJIH cJI0BocoueTanueM. OIHaKo nme-
I0TCSI CJIy4au, KOT/Ia YYCHBIH MpeyiaraeT HeCKOJIbKO BapUAHTOB, UCIIOJIB3YET CHHOHMMBI KaK OJTHO
Y3 BOKHEHIIMX CTHIIMCTHUECKUX CPEACTB s3bika. Hampumep: cvinvik 6OKeneH, CbONbIK GblCIMOH
‘TIOKasiHie, MOKassHUE WU NApbaHb, 8AIUe KAPOHDb, KV3bAHb-NANbAHD, 8Al14edndb, cloan ‘Opaks’. B
SIMHUYHBIX CIYYasX OJHUM yIMYPTCKHAM CJIIOBOM TEpEBEICHbI CHHOHUMBI (MM OJIM3KUE MO0 CBOEMY
3HAYEHHUIO CII0BA) PYCCKOTO sa3bika: MHmap ‘bor, bors, ['ocioas’. BeTpeuatores Takue cioBa, 3Hade-
HUE KOTOPBIX HE 3a)MKCUPOBAHO B CIIOBAPSX COBPEMEHHOTO yIMYPTCKOTO JIUTEPATYPHOTO si3biKa. [1o
BCEH BEPOSITHOCTH, OHU COXPAHWIINCh B OTJENbHBIX JIUATCKTAX: 301MbICA UWLYKKbIHBL, 30MbIHbL, NA3b-
Jauel, narscanvl ‘pactsaTh’. B pykonumcsax . E. Bepemaruna BcTpedaroTcss M TaKue JEKCEMBbI, KOTO-
pBIe HE MepeBeICHbI HA YMYPTCKHUI SI3bIK, HarpumMep, dpmoc (30). DTO CIOBO TPEYECKOro MPOUCXO-
KJICHHS, B IIEPKOBHOM SI3bIKE O3HAYaCT ‘KBAIICHBIHM, KUCIIBIA X150b, OCBSIIAEMbIil Bb MEPBBI JICHL
[Macxu u pa3znaBaemslii Bb cyo0oty CB. Henbnu vapony’ [dans 1955, T. I: 25].

[TonBoast UTOTH, 3aMETHM, YTO PEITUTHO3HO-XPUCTHAHCKAS JIEKCHKA, OTPAKCHHAs B PYKOIHC-
HbIX cioBapsx I'. E. Bepemaruna, kpaiiHe pa3HooOpa3Ha. IT0 TOBOPHUT O BO3MOXKHOCTH €€ ITUPOKOTO
WCTIONIb30BaHMSI B COBPEMEHHBIX HAY4YHBIX pa3padorkax. M3ydeHne NOHATHI yJAMYpPTCKOM yXOBHO-
PEITUTHO3HOM Cepbl MOMOKET MCCIEOBATENSIM UCTOPUH YMYPTCKOTO SI3bIKA MPOCIIEANTD BIHSHHUC
COOBITHI U BHEITHUX (PAKTOPOB Ha €ro PyHKIIMOHUPOBAHHE.
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L. M. Ivshin
A THEMATIC CLASSIFICATION OF RELIGIOUS-CHRISTIAN VOCABULARY
OF RUSSIAN-UDMURT DICTIONARIES BY G. YE. VERESHCHAGIN

DOI: 10.35634/2224-9443-2021-15-2-214-221

The article examines the vocabulary of religious-Christian content in the handwritten Russian-Udmurt dictionaries
by the first Udmurt writer and outstanding scientist, educator and missionary, clergyman G. Ye. Vereshchagin.
There is no exact information about the time when the manuscripts were written. One of them was presumably
created at the end of the 19" — beginning of the 20™ centuries, before the adoption of the Russian spelling reform
in 1918, since the letter b is inconsistently encountered at the very beginning of the dictionary in lexemes
ending in a hard consonant. Another manuscript can be dated to the period after the adoption of the Russian
spelling reform, when the Cyrillic letters b, e and » were excluded from the Russian alphabet. The author
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of the manuscripts selected appropriate primordial Udmurt equivalents to words of religious content or used
borrowings (mainly from the Russian language), and was guided by the following considerations: 1) he used
Udmurt words that arose in the depths of paganism, which by the time the manuscripts were compiled had
acquired a completely Christian meaning (Kyldysin tore 'Archangel'); 2) adapted concepts that had a slightly
different, everyday meaning (viz sonany, gavyldyns, aldans ‘to tempt’); 3) terms without direct correspondences
in the Udmurt language are often translated by a combination of words or interpretation (umoytem Inmar vyle
veras ‘blasphemer’); 4) borrowed from Russian or other languages (Archirey, Arquerey ‘Bishop’).

The study of the lexical and semantic features of written attestations in the context of developing the national
corpus of the Udmurt language and filling it with not only absolutely new, but also to some extent forgotten
and revisited elements is a very important linguistic activity. The linguistic actualization of religious vocabulary
contributes to the recovery of speech assets and registers in a significant number of dictionary nominalizations
by designating concepts and phenomena of the spiritual and religious sphere of the Udmurt language.

Keywords: Udmurt language, written monument, spelling, religious vocabulary, Christian vocabulary, manu-
script, Russian-Udmurt dictionary, G. E. Vereshchagin.
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